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A’BECKETT, LUDMILLA. ‘Cultural Values in Mass Media 
Metaphors’, in: C. Moskovsky (ed.), Proceedings of the 
2003 Conference of the Australian Linguistic Society, 2004. 
http://www.als.asn.au  
----------. ‘On Linking Fragments of Discourse to the 
Conceptual Metaphor “Life is a Journey”’, in Keith 
Allan (ed.), Selected Papers from the 2005 Conference of the 
Australian Linguistic Society, 2006. http://www.als.asn.au  
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Balkan war] (Bloomsbury, 2004), Limelight, June 2004.  
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[Anna Akhmatova] (London, 2005), Age, 24 September 
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----------. ‘Russia pounces on those who question Putin’ [the 
Khodorkovsky case], Age, 5 October 2007. 
----------. Review of: Orlando Figes, The Whisperers: Private 
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January 2008. 
----------. Review of: Leo Tolstoy, War and Peace, trans., 
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3, …5, …40, … sto, … tysiacha i t.d. : a Comparative Study 
of Numerals in English and in Contemporary Standard 
Russian: Morphological and Syntactical Analysis, St Peters-
burg: Osipov, 2006. 
 
BARRER, PETER. Review of: Montserrat Guibernau and John 
Hutchinson (eds), History and National Destiny: 
Ethnosymbolism and its Critics (Oxford, 2004), Eras, no. 7, 
2005. http://www.arts.monash.edu.au/eras/edition_ 
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----------. ‘World Famous in Slovakia: Domestic Popular 
Music during and after Communist Party Rule, New 
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----------. ‘Business-State Negotiations and the Reform of Tax 
Procedures in Post-Yukos Russia’, Law in Context, vol. 
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----------. ‘Russia’s Oil Barons and Metal Magnates’ 
[interview, in Dutch], Vakblad Aluminium, no. 3, 2007, 
pp. 28-30. 
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GLADKOVA, ANNA. Translation of: Liubov´ Saprykina and 
Marina Ignatoushko, Sweet Gorky: Nizhny Novgorod 
Architecture 1985-2004, Nizhny Novgorod: Nizhny 
Novgorod Branch of the State Centre for 
Contemporary Arts, 2004. 
----------. ‘Chem russkoe “soperezhivanie” otlichaetsia ot 
angliiskogo “empathy”? opyt primeneniia metoda 
Estestvennogo Semanticheskogo Metaiazyka v 
kontrastivnoi semantike’ in: I.M. Kobozeva. A.S. 
Narin´iani, V.P. Selegei (eds), Komp´iuternaia lingvisitika i 
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‘Dialog 2005’ (Zvenigorod, 1-6 iunia 2005 g.), Moscow: 
Nauka, 2005, pp. 102-8.  
 ----------. ‘New and Traditional Values in Contemporary 
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cultural Semantics’, in: Ilana Mushin (ed.), Proceedings of 
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2005. http://www.als.asn.au  
----------. ‘Sočuvstvie and sostradanie: a Semantic Study of Two 
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Approach, Lidil (special issue Sémantique des noms et 
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Tutin), vol. 32, 2005, pp. 35-47.  
 ----------. ‘Russian Praise Words molodec and umnica: a 
Semantic and Cultural Analysis’, in: Keith Allan (ed.), 
Selected Papers from the 2005 Conference of the Australian 
Linguistic Society, 2006.  http://www.als.asn.au 
----------. ‘The Journey of Self-Discovery in Another 
Language’, in: Mary Besemeres and Anna Wierzbicka 
(eds), Translating Lives: Living with Two Languages and 
Cultures, St Lucia: University of Queensland Press, 
2007, pp. 139-49.  
----------. ‘Universal and Language-Specific Aspects of 
“Propositional attitudes”: Russian vs. English’, in: A. 
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Semantics and Culture’, Transcultural Studies, vols 2-3, 
2006-7, pp. 130-44. 
----------. ‘Tolerance: New and Traditional Values in Russian 
in Comparison with English’, in: Cliff Goddard (ed.), 
Cross-Linguistic Semantics, Amsterdam: John Benjamins, 
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Golynko, D. and PAVLOV, EVGENY. ‘Poetics of Intense 
Precision’, Landfall (special issue Russia and New 
Zealand), no. 213, 2007, pp. 52-9. 
 
GONZALEZ, JOHN.  ‘N.A. Rozhkov: His Bolshevik Years 
and the Origin of his Polemics with Lenin’, 
Revolutionary Russia, vol. 18, no. 1, 2005, pp. 1-22. 
----------. ‘N.A. Rozhkov and V.I. Lenin: the Forgotten 
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----------. ‘N.A. Rozhkov and V.I. Lenin: the Polemics of 
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----------. ‘In Pursuit of a Historical Tradition: N.A. 
Rozhkov's Scientific Laws of History’, Studies in East 
European Thought, vol. 59, no. 4,  2007, pp. 309-46. 
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Shaping Russian Society’, Rusistika, no. 29, 2004, pp. 
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---------- and NONNA RYAN. ‘The Inconstencies of History: 
Vikings and Riurik’, New Zealand Slavonic Journal, vol. 
38, 2004, pp. 105-31. 
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deutschen Vorbildern in den südslavischen Sprachen’, 
in: V. Lehmann, L. Udolph (eds.), Normen, Namen und 
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Tendenzen in der Slavia: Festschrift für Karl Gutschmidt zum 
65. Geburtstag, Sagner: München, 2004, pp. 457-68 
----------. ‘Macedonians’, in: A. Brown-May and S. Swain 
(eds.), The Encyclopedia of Melbourne, Melbourne: 
Cambridge University Press, 2005, p. 431. 
----------. ‘Post-1989 Lexical Changes in the Slavonic 
Languages, Australian Slavonic and East European Studies, 
vol. 20, nos. 1-2, 2006, pp. 173-93. 
----------. ‘The Metaphorical Use of Kinship Terms’, in: 
Ezikovedski izsledvanija v čest na 75-godišninata ot roždenieto 
na st.n.s. i st. d.f.n. Jordan Penčev Penčev, Sofia: Artgraf, 
2006, pp. 336-40 
 
Hull, Geoffrey and HALYNA KOSCHARSKY. ‘Contours and 
Consequences of the Lexical Divide in Ukrainian’, 
Australian Slavonic and East European Studies, vol. 20, nos. 
1-2, pp. 139-72. 
 
IRELAND, ROSH. Translation of: Gennady Goncharov, By 
River and Mountain, Brisbane: Southern Cross, 2006.  
 
JONES, ADRIAN. ‘Peripheral Vision: a Russian Bourgeois’ 
Arctic Enlightenment’, Historical Journal, vol. 48, no. 3, 
2005, pp. 623-40. 
----------. ‘An Empress and a Grand Vizier: Catherine, Baltacı 
Mehmed and the Battle of the Prut, 1711’, in: Mehmet 
Alpargu and Yücel Öztürk (eds), Omeljan Pritsak 
Armağanı / A Tribute to Omeljan Pritsak, Adapazarı: 
Sakarya Üniversitesi Yayınları, 2007, pp. 651-80. 
----------. Review of: Richard Pipes, Russian Conservatism and its 
Critics: a Study in Political Culture (New Haven, 2005). 
Historian, vol. 69,  no. 4, 2007, pp. 835-6. 
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----------. ‘Love as a Concept and a Word in Indo-European 
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---------- and NONNA RYAN. ‘The Concept of Happiness in 
English and Russian’, Australian Slavonic and East 
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----------. ‘Optimistiche (utopische) Zukunftsvisionen in 
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----------. ‘Evolution of Lem’s Visions of the Future’, Acta 
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----------. ‘Filmography of Stanisław Lem’, Acta Polonica 
Monashiensia, vol. 2, no. 2, 2003, pp. 183-98. 
----------. ‘Labour Market Institutions in the Transition 
Countries of Europe and their Influence on Labour 
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Labour Market Institutions (Economics & Competition 
Policy, no. 6), Szczecin: Dept of Microeconomics, 
Szczecin University, 2006,  pp. 7-33 
---------- (ed.) Acta Polonica Monashiensia, (special issue Acta 
Lemiana Monashiensia) vol. 2, no. 2, 2003. http:// 
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KOSCHARSKY, HALYNA. ‘Ukrainian Feminist Poetry: is it 
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3-4, 2003, pp. 307-16.  
----------. ‘The Female Voice in the Poetry of Oksana 
Zabuzhko and Natalka Bilotserkivets: Reinforcing or 
Resisting Existing Configurations?’, Journal of Ukrainian 
Studies, vol. 27, nos. 1-2, 2002 [published 2004], pp. 
287-94. 
----------. ‘Identity and Independence in Ol´ha Kobylians´ka’s 
“Valse Melancolique”’, AUMLA, no. 108, 2007, pp. 
33-49. 
---------- and Aleksandar Pavković. ‘Slavonic Studies at 
Macquarie 1983-1998: an Experiment in Migrant 
Language Maintenance’, Australian Slavonic and East 
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the Demonic in Dostoevsky’s Major Fiction (Evanston, Ill., 
2005), Australian Slavonic and East European Studies, vol. 
20, nos. 1-2, 2006, pp. 218-20. 
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Katz (Ithaca, N.Y., 2005), Slavic and East European 
Journal, vol. 50, no. 3, 2006, pp.  523-4. 
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